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Cher lecteur, 
Dans quelle société vivons-nous ? 
Quel genre de civilisation sommes-
nous ?  Quelles sont nos valeurs 
morales ?  

 
Nous sommes une société moderne 
nous dit-on. Nous sommes une 
civilisation dans une culture instruite 
et qui évolue nous dit-on. Et nos 
mœurs sont en constante évolution 
nous dit-on.  
C’est vrai, nous sommes modernes. 
Regardons le mot moderne dans un 
dictionnaire : Moderne – 
Étymologie : [modifier] (XVe siècle) 
Du latin modernus, dérivé de modus 
(« mode »). Adjectif [L'idée 
dominante pour le locuteur est celle 
de présent ou de proche passé] Qui 
existe, se produit, appartient à 
l'époque actuelle ou à une période 
récente. Synonyme de : Actuel, 
contemporain; Contraire de : ancien, 
passé 
 

Nous lisons que le mot latin 
modernus est dérivé de modus qui 
signifie modifié ou modifier. On 
change une chose de son état dans un 
autre état, on l’a modifié. Nous 
vivons alors dans un monde moderne, 
modifié, si l’on veut suivre le sens des 
mots dans leur étymologie.  
Que se passe-t-il autour de nous, dans 
ce monde moderne ? Combien de 
morts d’accidents de la route, 
combien de morts d’accidents de 
travail, combien de morts d’accidents 
domestiques tous les jours ? Combien 
de meurtres, combien de morts par les 
maladies incurables ?  

 

 
Qu’est ce qui fait rouler un 
automobiliste à une vitesse trop 
élevée, qu’est ce qui le fait doubler 
sans aucune visibilité en enfreignant 
toutes les règles de conduite, 
pourquoi il roule ivre ou drogué ? La 
folie ? Le simple fait qu’il est pressé 
pour arriver à temps quelque part ? La 
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pression dans son travail ? Le fait 
qu’il est malade dans sa tête ? Voilà 
le genre de questions que les gens se 
posent après une catastrophe de la 
route, dans un chantier, dans une 
usine ou dans une maison.  
Pourquoi a-t-il tué son voisin, ou sa 
femme, ou son frère ?  

 
Genèse 4 :4-10 –  
4 et Abel, à côté de son offrande des fruits de la 
terre, en fit des premiers-nés de son troupeau et 
de leur graisse. Yahweh honora Abel et son 
offrande ; 
5 mais il ne honora pas Caïn et son offrande. 
Caïn fut très en colère, et sa contenance tomba. 
6 Et Yahweh dit à Caïn : Pourquoi es-tu en 
colère, et pourquoi es-tu abattu?  
7 Certainement, si tu agis selon la justice, tu 
seras accepté, et si tu agis injustement, le péché 
se couche à la porte. Le désir du péché est avec 
toi mais tu dois le vaincre. 
8 Puis Caïn adressa la parole à son frère Abel ; 
et il arriva comme ils étaient dans les champs, 
que Caïn se jeta sur son frère Abel, et le tua. 
10 Et il dit : Qu’as-tu fait? J’entends le sang de 
ton frère qui crie à moi de la terre.  
 

Oui, Caïn était jaloux, parce que ce 
que faisait son frère était agrée, et ce 
qu’il faisait lui ne l’était pas. Ce n’est 
pas que Yahweh préfère les éleveurs 
de bétail ou les cultivateurs de la 
terre, non, c’est d’une attitude qu’il 
est question ici. C’est par la suite que 
nous comprenons l’attitude de Caïn et 
le résultat ultime qu’a produit cette 
attitude : le meurtre de son frère Abel. 

Ce n’est pas un crime moderne ici, 
mais le premier crime qu’un homme 
a commis contre un homme. Mais 
c’est d’abord un crime d’une tout 
autre nature. D’abord c’est un crime 
contre les commandements de 
Yahweh : Tu ne convoiteras point… 
Tu ne commettras pas de meurtre… 
Maintenant, il y a certains qui me 
diront que ni les dix commandements 
ni les 613 lois qui contiennent les 10 
commandements n’étaient connus 
aux hommes en ces temps-là. 

 
 Peut-être voudront-ils suggérer que, 
puisque en suivant la Bible et en la 
suivant historiquement, d’évènement 
en évènement, au moment d’Abel et 
de Caïn la jalousie et le meurtre 
étaient naturellement permis selon 
Yahweh le créateur ?… 
Naturellement, il n’en était pas ainsi. 
Alors, avons-nous réellement évolué 
depuis ce temps-là ? Ou continuons-
nous à être jaloux, envieux, pleins de 
convoitise, et qui sait, au fond de nous 
pleins d’envie de meurtre ? 
Non, nous n’avons pas évolué, mais 
au contraire nous avons reculé et nous 
continuons à reculer. Ce n’est pas que 
je sois défaitiste ou quelqu’un de 
négatif, non, je regarde simplement 
les « évolutions » dans notre société 
« moderne » - modifiée – et les 
résultats qui sont produits par ces 
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modifications qu’on nomme 
évolution. Est-ce vraiment difficile à 
distinguer que nous n’avons pas 
avancés dans la bonne direction ? 
Nous avons avancés, évolués, mais 
nous avons oublié l’essentiel dans 
notre course effrénée en avant : Qui 
nous sommes ! 
 

Genèse 1 : 26-27 –  
26 Et Yahweh disait : Je fais l’homme à mon 
image, selon ma ressemblance, ils auront 
autorité sur les poissons de la mer et sur les 
oiseaux du ciel et sur le bétail et sur toute la terre 
et sur tout reptile qui rampe sur la terre. 
27 Et Yahweh créait l’homme à son image et 
selon sa ressemblance. Il l’a créé l’homme à 
l’image de Yahweh. Et il a créé la femme de 
l’homme. 

 
Nous sommes créés à l’image de 
Yahweh. Nous sommes créés selon la 
ressemblance de Yahweh. Nous, les 
humains, hommes et femmes,  
sommes faits selon ce que Yahweh 
représente, nous lui ressemblons. 
Mais cette ressemblance s’arrête aux 
apparences. Ce n’est pas que nous ne 
pourrions pas avoir le même caractère 
parfait que Yahweh puisque Yahshua 
le Messie nous dit :  
Mattithyah (Matthieu) 5 : 48 –  
48 Soyez donc parfaits, comme votre Père 
céleste est parfait. 
Deutéronome 18 :13 –  
Tu serais parfait devant Yahweh ton Père. 

Pensez-vous que le Messie aurait 
demandé quelque chose 
d’inatteignable aux hommes ? Non, 
Yahshua ne se moquait pas des 
hommes ! Yahweh nous a créés à son 
image et selon sa ressemblance. Il 
nous avait créés parfaits. Nous étions 
créés parfaits donc libres. Si nous 

n’étions pas créés libres, nous 
n’aurions pas été parfaits comme 
Yahweh est parfait, c’est clairement 
ce qui ressort de ces versets des 
écritures saintes. Regardons les 
versets suivants qui soulignent ce que 
je viens d’écrire : 
Genèse 3 :1-8 – 
1 Or le serpent était plus subtil et plus astucieux 
que les autres animaux des champs que Yahweh 
avait faits. Et il dit à la femme : Est-ce que 
Yahweh aurait vraiment dit : Vous ne mangerez 
pas de tout arbre du jardin? 
2 Et la femme disait au serpent : Nous avons le 
droit de manger du fruit des arbres du jardin ; 
3 mais du fruit de l’arbre qui est au milieu du 
jardin, Yahweh a dit : Vous n’en mangerez pas 
et vous n’y toucherez pas, ou vous mourez. 
4 Et le serpent disait à la femme : Vous ne 
mourrez certainement pas ; 
5 mais il sait qu’au jour où vous en mangerez, 
vos yeux s’ouvriront et vous serez comme des 
dieux (élohïm), connaissant la justice et le mal. 
6 Et quand la femme voyait que l’arbre était 
désirable à manger et qu’il était agréable aux 
yeux et que l’arbre était désirable pour devenir 
intelligent ; et elle prenait de son fruit et en 
mangeait, et elle en donnait aussi à son mari qui 
était avec elle, et il en mangeait. 
7 Et les yeux de tous deux s’ouvraient et ils 
comprenaient qu’ils avaient péchés ; et qu’ils ils 
avaient violés les lois de Yahweh. Ils n’avaient 
pas obéis aux lois de Yahweh et ils avaient peur. 
8 Alors ils entendaient de la voie de Yahweh, en 
accord avec la parole de Yahweh, les lois et les 
prophètes proclamés dans le jardin. Et Adam et 
sa femme se cachaient loin de la présence de 
Yahweh, entre des arbres du jardin. 
  
Au moment où Eve était devant le 
serpent dans le jardin d’Eden, elle 
était parfaite. Elle était sans péché et 
elle était parfaitement libre. Eve avait 
l’absolue liberté de choisir de ce 
qu’elle allait faire et de ce qu’elle 
n’allait pas faire. Sous l’influence du 
serpent, Eve a librement pris une 
décision et elle a mise en exécution ce 
qu’elle avait décidé : «  Et quand la 
femme voyait que l’arbre était 
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désirable à manger et qu’il était 
agréable aux yeux et que l’arbre était 
désirable pour devenir intelligent;  et 
elle prenait de son fruit et en 
mangeait, et elle en donnait aussi à 
son mari qui était avec elle, et il en 
mangeait. » 
Nous voyons ici qu’Eve a réfléchi sa 
décision avant de faire ce qu’elle a 
fait, - librement. Quand Yahweh le 
Père nous a donné des règles, il ne 
nous a pas dit qu’il faille les modifier 
ou les moderniser. Yahweh a dit que 
ses lois et commandements sont 
parfaits pour l’éternité.  
Psaume 19 : 8-9 – 
8 La loi de Yahweh est parfaite ; elle convertit 
toute la personne ; Le témoignage de Yahweh 
est sûr ; il donne la sagesse au simple ; 
9 Les ordonnances de Yahweh sont droites elles 
réjouissent le cœur ; Le commandement de 
Yahweh est pur ; il éclaire les yeux ; 
Psaume 119 :142, 151 – 
142 Ta justice est une justice éternelle, parce 
que toutes tes lois sont vérité. 
151 Tu es proche, ô Yahweh ! Et tous tes 
commandements sont vérité. 

 
Yahweh nous a donné Ses 613 lois 
parfaites afin que nous les apprenions 
et pratiquions. Mais depuis, 
l’humanité a trouvé des tonnes 
d’arguments pour ne plus les 
apprendre et respecter. Beaucoup 
disent qu’il est impossible de retenir 
toutes ses lois et qu’il est impossible 
d’y obéir.  
Regardons le suivant : 
Inflation législative : la France a 
dépassé les 10 500 lois et 127 000 
décrets 
Brèves · 18 juin 2008 à 21:31 
En 2008 la France avait dépassé les 
10 500 lois et 127 000 décrets que 
tout citoyen est sensé connaître et 

respecter sous peine de poursuites 
judiciaires en cas de violation. 
Et il y a les 613 lois de Yahweh, 
simples, concises et faciles à 
comprendre, que personne ne veut 
connaître ni apprendre !  
 

 

 
Depuis qu’Eve a succombée à la 
séduction de Satan, nous sommes 
devenus comme des dieux ! 
Genèse 3 :4-5 – 
4 Et le serpent disait à la femme : Vous ne 
mourrez certainement pas ; 
5 mais il sait qu’au jour où vous en mangerez, 
vos yeux s’ouvriront et vous serez comme des 
dieux (élohïm), connaissant la justice et le mal.    
 
Nous connaissons (pratiquons) le 
bien et le mal. Le bien, la justice : ce 
qui est juste aux yeux de Yahweh 
n’est pas ce qui guide et dirige notre 
société moderne. Notre société 
moderne est dirigée et guidée par des 
préceptes humains qui sont fait de 
bien et de mal : de justice et de 
transgression.  
Mais nous sommes toujours libres de 
choisir, puisque Yahweh ne nous a 
pas enlevé ce privilège. 
Deutéronome 30 :14-20- 
14 La loi est tout près de toi, dans ta bouche et 
dans ton cœur, afin que tu puisses l’obéir. 
15 Regarde, j’ai mis aujourd’hui devant toi la 
vie par le bien, la mort par la destruction. 
16 Par cela je te commande aujourd’hui : aimer 
Yahweh ton Père, marcher dans toutes ses 
voies, et garder ses lois, ses statuts ses 
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ordonnances et ses jugements, c’est en faisant 
cela que tu vivras, que tu multiplieras, et que 
Yahweh ton Père te bénira dans le pays où tu 
vas entrer pour en prendre possession. 
17 Mais si ton cœur se détourne et que tu 
n’obéisses pas et que tu te laisses entraîner à te 
soumettre devant des dieux (élohïm) et à les 
servir en les adorant, 
18 je vous déclare aujourd’hui que certainement 
vous périrez ; vous ne prolongerez pas vos jours 
sur la terre où tu vas entrer en passant le Yardan, 
pour en prendre possession. 
19 Je prends aujourd’hui à témoins contre vous 
le ciel et la terre : j’ai mis devant toi la vie et la 
mort, la bénédiction et la malédiction ; (Car 
vous êtes libres de faire votre propre choix entre 
ce qui est juste et mauvais) choisis donc la vie, 
afin que tu vives, toi et tes enfants, 
 

 
Quand nous levons la tête, quand 
nous prenons le temps de considérer 
notre position, ce que nous faisons, le 
regard que nous avons sur les autres, 
nous pouvons facilement reconnaître 
que dans notre vie nous avons fait des 
mauvais choix. 
Deutéronome 31 :16-18 – 
16 Et Yahweh dit à Moshé : Voici, tu vas te 
reposer avec tes pères ; et ces gens se lèveront 
et se prostitueront après les dieux (élohïm) du 
pays où ils vont entrer ; et ils m’abandonneront 
et ils briseront mon alliance que j’ai conclue 
avec eux. 
17 Ce jour-là je serai en colère contre eux, et je 
les abandonnerai. Je cacherai d’eux ma face, et 
on les dévorera. Beaucoup de maux et 
d’angoisses fondront sur eux, et ils diront en ce 
jour-là : N’est-ce pas parce que mon père n’est 
pas au milieu de moi que ces maux sont venus 
sur moi? 
18 Et moi, je cacherai certainement ma face en 
ce jour-là à cause de toute la méchanceté qu’ils 
auront faite en se tournant vers des dieux 
(élohïm). 

 

Ne nous sommes-nous pas prostitués 
devant des dieux ? Regardons le 
nombre de religions qui sont 
pratiqués sur terre et regardons tous 
les dieux de ces religions et 
dénominations. 
  
Chrétiens (2,1 milliards)  
Musulmans (1,5 milliard)  
Sans religion (agnostiques, athées 
etc.) (1,1 milliard)  
Hindouistes (905 millions)  
Religions chinoises (394 millions)  
Bouddhisme (376 millions)  
Religions tribales (300 millions)  
Religions africaines et afro-
américaines (100 millions)  
Sikhs (23 millions)  
Juche (15 millions)  
Spirites (15 millions)  
Juifs (14 millions)  
Mormons (13 millions en 2007)[8]  
Bahaïsme (7 millions)  
Témoins de Jéhovah (6,5 millions)  
Jaïns (4,2 millions)  
Shintoïstes (4 millions)  
Caodaïstes (4 millions)  
Zoroastriens (2,6 millions)  
Tenrikyo (2 millions)  
Néo-païens (1 million)  
Unitaristes (800 000)  
Rastafaris (600 000) 
Si nous considérons les religions 
chrétiennes seules, nous trouvons des 
centaines de dénominations 
différentes.  
Il y a peu de temps l’église catholique 
et la Fédération luthérienne mondiale 
ont fait cette déclaration commune : 
« Nous confessons ensemble que la 
personne humaine est, pour son salut, 
entièrement dépendante de la grâce 
salvatrice de Dieu».   
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C’est là une déclaration très moderne, 
à la mode depuis quelques dizaines 
d’années. Et cette modernité 
(modification) fait recette. Il est 
grand temps d’examiner ces 
questions honnêtement avec un esprit 
ouvert et sans préjugé! 
Maintenant, les églises montrent que 
toutes les lois de l’ancien testament 
sont écartées et abolies. Ils enseignent 
que ces lois anciennes sont toujours 
valables, mais que pour les « non-
convertis ». Eux même n’ont plus à 
les suivre…  …et ils ne les pratiquent 
pas: On est sauvé parce qu’on dépend 
d’un Dieu. On n’a plus besoin de faire 
quoi que ce soit, c’est la grâce 
salvatrice qui se charge de tout.  
 

Peu importe alors ce que l’on 
pratique ? Peu importe comment on 
se comporte ? « De toute façon » 
disent-ils « je ne suis pas sous la loi, 
mais sous la grâce. » Ils citent ainsi de 
leur translittération de la lettre aux 
Romains qu’a écrite l’apôtre Shaul 
(Paul). 
Romains 6 :14 – Segond 1910 
14 Car le péché n'aura point de pouvoir sur 
vous, puisque vous êtes, non sous la loi, mais 
sous la grâce.  
 
Avez-vous déjà rencontré une 
personne de laquelle vous pouvez 

dire que de toute façon quoi qu’il 
arrive, le péché n’a aucun pouvoir sur 
lui ? La réalité est une toute autre que 
celle qui en ressort de cette très 
mauvaise translittération du verset 
Romains 6 :14. Le péché a un pouvoir 
sur toute chair et nous pouvons tous 
succomber au péché. Nous devons 
vaincre le péché. 
Genèse 4 :6-7 –  
6 Et Yahweh dit à Caïn : Pourquoi tu es irrité, et 
pourquoi ton visage est abattu ? 
7 Si tu agis selon la justice, tu relèveras ton 
visage, et si tu n’agis pas selon la justice, le 
péché se couche à la porte, et les désirs du péché 
sont avec toi : mais toi, tu dois le vaincre ! 
Genèse 4 :6-7 – Segond 1910 
6 Et l'Éternel dit à Caïn : Pourquoi es-tu irrité, 
et pourquoi ton visage est-il abattu ? 
7 Certainement, si tu agis bien, tu relèveras ton 
visage, et si tu agis mal, le péché se couche à la 
porte, et ses désirs se portent vers toi : mais toi, 
domine sur lui. 
  
Mais, me diront certains, c’est de 
« l’Ancien Testament », nous les 
croyants du « Nouveau Testament » 
nous vivons sous la grâce quand 
même. Mais qu’est-ce que cela veut 
dire de vivre « sous la grâce » ? C’est 
en fait ce verset Romains 6 :14 qui 
utilise dans les translittérations ce 
terme de vivre « sous la grâce ». 
Regardons ce verset de près : 
�Romains 6 :14 – Segond 1910 
14 Car le péché n'aura point de pouvoir sur 
vous, puisque vous êtes, non sous la loi, mais 
sous la grâce. 

 
6 :14 –  

 
Hamartia       gar      humon   ou       kurieusei,       ou   gar      este     hupo   nomon      alla    hupo   charin 

G- 0266          1063   5216       3756      2961          3756 1063   2075   5259       3551     0235     5259      5485 
 

Le dictionnaire de Strong nous donne les explications suivantes concernant les 
mots du verset Romains 6 :14 : 
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G0266 hamartia : Un péché, proprement, abstrait. Offense, péché. 
G1063 gar : une particule primaire, proprement, assigne une raison (utilisé dans 
une discussion, explication ou intensification, souvent avec d’autres particules) : 
Et, comme, parce que (ce) mais, même, pour, en effet, sans doute, voyant, alors, 
pour cela, très, quoi, pourquoi, encore. 
G5216 humon, cas génitif de G5210 humeis, qui est un pluriel irrégulier de G4771 
su, le pronom personnel de la deuxième personne singulier, vous. G5216 : de 
(venant de vous, vous concernant), vous-mêmes, vous. 
G3756 ou, mot primaire, la négation absolue (comparer à G3361 me, article 
primaire de la négation qui exprime la négation absolue comme G3756), non, -
plus, nié, ni, jamais, non plus, x-personne, nul, ne peut, x-rien, x-sans valeur, 
sans.   
G2961 kurieuo, de (G2962 kurios, [suprématie] suprême en autorité, par 
extension (en tant que nom) contrôleur, par implication maître (en tant que titre 
de respect), dieu, maître, seigneur, monsieur.), gouverner, avoir domination sur, 
seigneur, être seigneur de, exercer la seigneurie sur. 
G2075 este, deuxième personne, pluriel, présent, indicatif de (G1510 eimi, la 
première personne, singulier, présent, indicatif ; J’existe (seulement utilisé quand 
emphatique) suis, j’ai été, x- c’est moi, étais.), est, êtes, être, avoir été, appartenir. 
5259 hupo, préposition primaire, sous, par extension (avec le cas génitif) en place 
(prés), ou avec des verbes (d’office ou signification, par) ;(dans le cas accusatif) 
d’endroit (avec (par-dessous) ou où (dessous) ou temps (quand, à)). En 
comparatif, il retient les mêmes applications générales, spécialement de position 
ou condition, et spécialement couvrant ou modéré, parmi, prés, venant de, en, de, 
sous, avec. 
G3551 nomos, d’un verbe primaire nemo (verser, spécialement de la nourriture 
ou du foin aux animaux) ; loi (par la pensée d’un usage prescriptif), cas génitif 
(régulation), spécialement de Moïse (incluant le volume du livre de la loi) ; aussi 
de l’évangile, ou dans le cas figuré (un principe). Loi. 
G235 alla, neutre pluriel de (G243 allos, mot primaire « autre » par extension 
différent (dans beaucoup d’applications) plus, un (un autre), (un-, quelque un-) 
d’autre (manière)) proprement d’autres choses, par extension (adverbe) 
contrairement (dans beaucoup de relations), et, mais (même) comment, en fait, 
ne, mais, non, ne reste pas, sauvegarder, ainsi, oui, déjà. 
G5485 charis de (G5463 chairo, un verbe primaire, être « acclamant », par 
extension tranquillement heureux, ou en état de bien-être,  impersonnel, 
spécialement en tant que salutation (à la rencontre ou au départ), être bien, au 
revoir, adieu, salutation, réjouir, joie.) gracieux (en gratifiant), de manière ou de 
fait (abstrait ou concret, littéralement ou dans le sens figuré ou spirituel, 
spécialement l’influence divine sur le cœur et son reflet dans la vie, incluant la 
gratitude), acceptable, recevable, bienfait, faveur, don, gracieux, joie, 
libéralement, plaisir, remercier, digne de remerciement.  
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�Romains 6 :14 – Segond 1910 
14 Car le péché n'aura point de pouvoir sur vous, puisque vous êtes, non sous la 
loi, mais sous la grâce. 
 

6 :14 –  

 
Hamartia gar humon  ou   kurieusei,  ou gar  este  hupo nomon alla  hupo charin 
G- 0266          1063   5216       3756      2961            3756 1063   2075   5259       3551     0235     5259      5485 
  Péché       mais        vous        plus   gouverner.    Ne pas mais  êtes    dans            loi      en fait    dans   bienfait  

 
Quand on fait le compte des mots on 
voit que dans le texte français  il y a 
20 mots. Dans le texte grec il y a 13 
mots. Les traducteurs ont été obligés 
de choisir de leur libre arbitre 7 mots 
pour translittérer ce texte en français 
biblique. 
Dans ce verset Romains 6 :14, selon 
le texte grec qui a servi à traduire la 
version Louis Segond 1910, il y a 
deux phrases séparées par une 
virgule. Dans le texte original écrit en 
hébreu, il n’y a ni numérotation de 
verset, ni point, ni virgule. Ces 
ponctuations ont dû être ajoutées au 
texte grec par ceux qui ont translittéré 
de l’hébreu au grec, ou alors plus tard 
par un copiste. 
Maintenant la première partie de ce 
verset dit : Mais le péché ne vous 
gouvernera plus.  
Quant à la deuxième partie, elle est en 
fait une question : Mais n’ êtes-vous pas 
en- fait dans le bienfait de la loi ?  
Dans la traduction Louis Segond 
comme dans toutes les traductions 
standardisées et approuvées par 
l’église de Rome nous trouvons à la 
fin du verset Romains 6 :14, comme 
dernier mot : grâce.  

Non, bien sûr que la grâce n’est pas 
une licence pour pécher !     
Voyons comment ce verset Romains 
6 :14 nous parle une fois qu’il est 
correctement traduit selon le texte 
grec : 
 
�Romains 6 :14  
14 Car le péché n'a plus de pouvoir sur vous, 
n’êtes-vous pas sous la loi, donc sous la grâce ? 
Ou : 
Mais le péché ne vous gouvernera 
plus. Mais n’êtes-vous pas en-fait 
dans le bienfait de la loi ?  
Le lecteur peut argumenter que les 
personnes ayant traduit depuis les 
textes originaux en français étaient 
des personnes intelligentes, 
diplômées. Oui, ils sont diplômés ! 
Leur conscience a-t-elle reçue un 
diplôme aussi ? Qui était 
hiérarchiquement au-dessus d’eux ? 
Qui les payait pour leur travail ? 
Les traductions démontrées ici sont 
absolument correctes et ainsi 
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parfaitement compréhensibles, 
puisque la démarche est démontrée et 
le lecteur comprend pourquoi le choix 
d’un mot est fait plutôt que celui d’un 
autre. Pourquoi ce verset a alors été 
traduit de manière à laisser croire le 
lecteur qu’il est libre  de ne pas 
pratiquer les lois et commandements 
de Yahweh ? Dans la traduction 
Louis Segond 1910 il est difficile 
pour le lecteur de reconnaître ce que 
les apôtres ont exprimé. 
Ce verset Romains 6 :14 exprime en 
fait que le péché ne les gouvernera 
plus. En sachant que le péché est la 
transgression de la loi (I Jean3 :4 
Segond 1910) le lecteur comprend 
très bien que Romains 6 :14 ne le 
libère pas de l’obéissance.  
Découvrons ce que le même apôtre 
affirme dans cette même épître aux 
Romains : 
 
 
�Romains 2 :12 – 
12 Tous ceux qui ont péché sans la loi périront 
aussi sans la loi, et tous ceux qui ont péché dans 
la loi seront jugés par la loi. 
 
Ici, l’apôtre affirme qu’avec ou sans 
loi, le pécheur périt dans un cas, et 
sera jugé dans l’autre. De ce verset 
Romains 2 :12 il transparait 
clairement qu’il n’y a qu’une issue : 
Obéir la loi de Yahweh.  
Alors, on argumente que la traduction 
de Romains 6 :14 telle qu’elle se 
trouve dans la version Louis Segond 
1910 est juste, et que, « nous ne 
sommes plus sous la loi » ! 
 

 
Ici nous voyons un exemple flagrant 
de ce que la modernité (modification) 
des textes en langue française est 
capable de suggérer et de faire croire.  
Regardons ensemble pourquoi ceux 
qui enseignent et prêchent la grâce ne 
continuent pas à lire dans ce chapitre 
Romains 6. 
L’apôtre Shaul (Paul) qui était un 
homme ferme et pas de nature 
titubante dans ses affirmations disait 
le suivant : 
�Romains 6 :14 - 15 – Segond 1910  
14 Car le péché n'aura point de pouvoir sur 
vous, puisque vous êtes, non sous la loi, mais 
sous la grâce. 
15 Quoi donc ! Pécherions-nous, parce que nous 
sommes, non sous la loi, mais sous la grâce ? 
Loin de là ! 

Quoi donc ? 
Et alors, me dit-on… Le verset 
Romains 6 :15 ne dit pas que nous 
sommes sous la loi ! 
Oui, c’est vrai, ce verset Romains 
6 :15  reprend le fil selon la traduction 
Segond 1910 du verset 14 et il semble 
affirmer quelque chose en confirmant 
que « …nous sommes, non sous la 
loi, mais sous la grâce. » 
Mais, dans ce verset Romains 6 :15  
l’apôtre pose avant tout une question, 
et cette question porte sur le fait si 
nous devrions pécher, puisque nous 
ne serions plus sous la loi. 
Et il répond avec véhémence et 
limpidement : Non ! Loin de là ! 
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Pourquoi l’apôtre parle de péché 
quand en fait il est en train de traiter 
de la loi ? La loi a été accomplie par 
notre Messie, non ? Oui, IL a 
accompli (pratiqué) toute la loi, c’est 
vrai. Et IL a été et est sans péché, 
sinon IL ne pourrait pas être assis à la 
droite du Père en tant que notre 
souverain sacrificateur.  
Mais, la question posée est : Le fait 
qu’IL est sans péché, quelle relation 
avec la loi ?  
Si l’apôtre enchaine comme il le fait 
avec le verset Romains 6 :15, ou il 
questionne sur le fait de pécher  après 
le verset Romains 6 :14 ou il affirme 
que nous ne sommes plus sous la loi, 
c’est qu’il doit y avoir une raison.  
 
Cette raison, c’est un autre apôtre qui 
nous la donne, en occurrence l’apôtre 
Yahchanan (Jean). 
 
�I Jean 3 :4- Louis Segond 1910 
4 Quiconque pèche transgresse la loi, et le péché 
est la transgression de la loi. 
 
Si le lecteur veut bien relire Romains 
6 :14-15 avec le verset I Jean 3 :4 
dans son entendement : 
 
�Romains 6 :14-15 – Segond 
14 Car le péché n'aura point de pouvoir sur 
vous, puisque vous êtes, non sous la loi, mais 
sous la grâce. 
15 Quoi donc ! Pécherions-nous, parce que nous 
sommes, non sous la loi, mais sous la grâce ? 
Loin de là ! 

 
Nous voyons ici pourquoi 
l’affirmation que le Messie a 
accompli toute la loi est intimement 
liée à l’affirmation qu’il est sans 
péché. 

Parce que celui qui transgresse la loi 
pèche. Un transgresseur de la loi est 
un pécheur.  
« Être sous la loi, c’est être sous un 
joug », c’est le formatage de 
l’entendement des religions du 
monde. Souvent j’ai entendu cette 
affirmation : « Je ne me charge pas du 
fardeau de la loi, puisque je suis sous 
la grâce ». Mais, l’esclavage, ce n’est 
pas la loi, mais c’est le péché. 
Imaginez-vous un criminel qui a été 
pleinement gracié par le président de 
son pays et qui dit maintenant : 
« Puisque je suis sous la grâce 
présidentielle, je n’ai plus à obéir à la 
loi ». Du coup ça fait réfléchir sur la 
signification du mot grâce. 
Regardons ce que nous disent les 
dictionnaires concernant le mot 
grâce : 

Grâce 
Etat de grâce 
Signification : Situation d'une 
personne à qui tout réussit. 
Origine : Expression qui tire ses 
origines d'un concept chrétien. L'état 
de grâce traduisant la légèreté de  
l'âme d'un homme qui n'a sur la 
conscience aucun péché. Par 
extension se dit de la situation d'une 
personne qui ne rencontre que des 
succès. 
Le mot grâce : 
Grâce, nom féminin 
Définition 1 Faveur accordée à une 
personne 
SYNONYME agrément 
Définition 2 Remise de peine, 
pardon. Exemple : La grâce 
présidentielle 
SYNONYME absolution 
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Définition 3 Charme, élégance de 
quelqu’un. 
SYNONYME agilité 
Définition 4 Aide divine pouvant 
mener une personne à son salut 
[Religion] 
SYNONYME absolution 
 
Tant qu’il y a l’incompréhension du 
mot grâce, la loi ne peut être comprise 
comme voie du salut. La loi en elle 
n’est que justice, elle exprime 
l’amour de Yahweh par des règles et 
commandements pour notre bien, pas 
pour être un poids sur nous. 
Quand nous désobéissons les lois et 
commandements de Yahweh, la loi 
nous juge, et notre conscience nous 
accuse. C’est ça d’être sous 
(jugement) la loi. Mais si j’ai obéi, il 
n’y a pas de jugement, j’ai l’âme 
légère puisque je suis sans 
transgression. 

 
Le fardeau, c’est le péché ! Le joug, 
c’est le péché ! Lisez le verset qui suit 
pour encore mieux comprendre :  
�Romains 6 :16 –  
16 Ne savez-vous pas qu'en vous livrant à 
quelqu'un comme esclaves pour lui obéir, vous 
êtes esclaves de celui à qui vous obéissez, soit 
du péché qui conduit à la mort, soit de 
l'obéissance qui conduit à la justice ? 
�Romains 2 :13 –  
13 Ce ne sont pas, en effet, ceux qui écoutent la 
loi qui sont justes devant Yahweh, mais ce sont 
ceux qui la mettent en pratique qui seront 
justifiés. 
 

On comprend ici que l’épître aux 
Romains de l’apôtre Shaul (Paul) 
n’est pas controversée en elle-même, 
ni en ce qui concerne l’enseignement 
des autres apôtres.  
Nous devons croire que Yahshua est 
le Messie, ET nous devons pratiquer 
la loi pour être justifiés. 
L’enseignement du Messie 
correspond aussi parfaitement à tout 
ce que Shaul (Paul) enseigne :  
�Matthieu 5 :17-20 – Louis Segond 1910 
17 Ne croyez pas que je sois venu pour abolir la 
loi ou les prophètes ; je suis venu non pour 
abolir, mais pour accomplir. 
18 Car, je vous le dis en vérité, tant que le ciel 
et la terre ne passeront point, il ne disparaîtra 
pas de la loi un seul iota ou un seul trait de lettre, 
jusqu'à ce que tout soit arrivé. 
19 Celui donc qui supprimera l'un de ces plus 
petits commandements, et qui enseignera aux 
hommes à faire de même, sera appelé le plus 
petit dans le royaume des cieux ; mais celui qui 
les observera, et qui enseignera à les observer, 
celui-là sera appelé grand dans le royaume des 
cieux. 
20 Car, je vous le dis, si votre justice ne surpasse 
celle des scribes et des pharisiens, vous 
n'entrerez point dans le royaume des cieux. 
 

Ces versets Matthieu 5 :17-20 se 
passent d’être interprétés, puisqu’ils 
parlent un langage clair : … mais 
celui qui les observera, et qui 
enseignera à les observer, celui-là 
sera appelé grand dans le royaume…  
et … tant que le ciel et la terre ne 
passeront point, il ne disparaîtra pas 
de la loi un seul iota ou un seul trait 
de lettre…   
Puis … croyez pas que je sois venu 
pour abolir la loi ou les prophètes ; je 
suis venu non pour abolir (démolir), 
mais pour accomplir (pleinement 
prêcher)… 
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Je vous demande, le ciel et la terre 
sont-ils passés ? Est-ce que tout est 
arrivé ? 
Sérieusement, est ce que les apôtres et 
le Messie lui-même abondent d’une 
manière ou d’une autre dans le sens 
que nous n’ayons plus à obéir à la 
loi ? Parce que le Messie dans 
Matthieu 5 :17-20 parle de toute la loi 
en parlant de la loi et des prophètes, 
pas que des « 10 commandements ». 
Et s’Il nous a demandé d’observer et 
d’enseigner l’observance de toute la 
loi, c’est que ça doit être faisable. 
Oui, certains enseignants de religion 
m’ont dit qu’il n’était pas possible 
d’observer toute la loi de « Moïse ». 
Qui croire ? Ces « honorables 
enseignants » ou Yahshua le Messie ? 
Et, la loi n’est pas de Moshé 
« Moïse », elle est de Yahweh. 
 

�Romains 7 :14, 12 –  
14 Nous savons, en effet, que la loi est 
spirituelle ; mais moi, je suis charnel, vendu au 
péché. 
12 La loi donc est sainte, et le commandement 
est saint, juste et bon. 
�I Jean 3 :7 - Louis Segond 1910 
7 Petits enfants, que personne ne vous séduise. 
Celui qui pratique la justice est juste, comme 
lui-même est juste.  
�Révélation 12 :9 – Louis Segond 1910  
9 Et il fut précipité, le grand dragon, le serpent 
ancien, appelé le diable et Satan, celui qui séduit 
toute la terre, il fut précipité sur la terre, et ses 
anges furent précipités avec lui.     
 

Est-ce que vous croyez ce que dit ce 
verset ? Pensez-vous que vous êtes 
séduits ?  
Pour votre salut, vous ferez bien de 
croire ce que dit ce verset. Ce que dit 
Yahweh, c’est clair, précis et facile à 
comprendre pour ceux qui veulent 
comprendre.  
�II Jean 1 :6 – Louis Segond 1910 

6 Et l'amour consiste à marcher selon ses 
commandements. C'est là le commandement 
dans lequel vous devez marcher, comme vous 
l'avez appris dès le commencement. 
�II Yahchanan (Jean) 1 :6 – 
6. Et l’amour consiste à marcher selon ses 
préceptes. Ce sont là les préceptes dans lesquels 
vous devez marcher, comme vous l’avez appris 
dès le commencement. 
 

 
Quelqu’un peut choisir d’obéir ou de 
désobéir.  
Nous sommes laissés libres de nous 
fabriquer une théologie hellénistique 
et de nous enfermer dedans ou de 
simplement nous enquérir de ce que 
veut notre Père afin que nous 
sachions obéir à Sa volonté.  

 
Nous avons été graciés de nos péchés 
du passé, et nous pouvons s’il nous 
arrive de tomber, venir devant notre 
Père pour lui confesser nos péchés au 
nom de Yahshua qui est notre 
souverain sacrificateur. Yahweh nous 
pardonnera ! 
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Yahchanan (Jean) est l’apôtre qui a 
survécu tous les autres apôtres. Il est 
resté longtemps captif sur l’île de 
Patmos où il a écrit le livre de la 
révélation.  
Révélation (Apocalypse)  22 :14 – Livre de 
Yahweh 
14. Heureux ceux qui pratiquent ses lois, 
commandements, préceptes, afin d’avoir droit à 
l’arbre de vie, et d’entrer par les portes dans la 
ville ! 
Apocalypse 22 :14 – Segond 1910 
14 Heureux ceux qui lavent leurs robes, afin 
d'avoir droit à l'arbre de vie, et d'entrer par les 
portes dans la ville !  
Apocalypse 22 :14 – Bible de Jérusalem  
14 Heureux ceux qui lavent leurs robes; ils 
pourront disposer de l'arbre de Vie, et pénétrer 
dans la Cité, par les portes. 
Apocalypse 22 :14 – Semeur 
14 Heureux ceux qui lavent leurs vêtements. Ils 
auront le droit de manger du fruit de l'arbre de 
vie et de franchir les portes de la ville. 
Apocalypse 22 :14 – Segond 21 
14 Heureux ceux qui lavent leur robe: ils auront 
droit à l'arbre de vie et pourront entrer par les 
portes dans la ville! 
Apocalypse 22 :14 – Martin 
14 Bienheureux sont ceux qui font ses 
commandements, afin qu'ils aient droit à l'Arbre 
de vie, et qu'ils entrent par les portes dans la 
Cité. 
Apocalypse 22 :14 – Darby 
14 Bienheureux ceux qui lavent leurs robes, afin 
qu'ils aient droit à l'arbre de vie et qu'ils entrent 
par les portes dans la cité. 
Apocalypse 22 :14 – Ostervald 
14 Heureux ceux qui observent ses 
commandements, afin d'avoir droit à l'arbre de 
vie, et d'entrer par les portes dans la ville! 
Apocalypse 22 :14 – King James 

14 Blessed are they that do his commandments, 
that they may have right to the tree of life, and 
may enter in through the gates into the city. 
Apokalypse 22:14 – Luther unrevidiert 
Selig sind, die ihre Kleider waschen, dass sie 
teilhaben an dem Baum des Lebens und zu den 
Toren hineingehen in die Stadt. 
Apokalypse 22:14 – Luther revidiert 
14 Selig sind, die seine Gebote halten, auf daß 
ihre Macht sei an dem Holz des Lebens, und zu 
den Toren eingehen in die Stadt. 
Apokalypse 22:14 – Elberfelder unrevidiert 
14. Glückselig, die ihre Kleider waschen, auf 
daß sie ein Recht haben an dem Baume des 
Lebens und durch die Tore in die Stadt 
eingehen! 
Apocalypse 22 :14 – vulgate 
14 beati qui lavant stolas suas ut sit potestas 
eorum in ligno vitae et portis intrent in civitatem 
Apocalisse 22 :14 – bibbia de gerusalemme 
14 Beati coloro che lavano le loro vesti: avranno 
parte all'albero della vita e potranno entrare per 
le porte nella città.  
Apocalipsis 22:14 – versión biblia de 
jerusalén, 1976 
14 Dichosos los que laven sus vestiduras, así 
podrán disponer del árbol de la Vida y entrarán 
por las puertas en la  Ciudad. 
Apocalipsa lui Ioan 22 :14 –Dumitru 
Cornilescu, 1924. Corectura: Miodrag 
Recheşan Iulie 2014 
14. Ferice de cei ce îşi spală hainele, ca să aibă 
drept la pomul vieţii şi să intre pe porţi în cetate! 
 
Nous voyons ici des traductions dans 
plusieurs langues et plusieurs 
versions dans certaines langues 
(français et allemand). Aucune de ses 
traductions n’est parfaitement 
identique à l’autre. On dirait que c’est 
une compétition de la différence… 

 
 
 
Apocalypse 22 :14 – grec anglais français interlinéaire avec numérotations Strong 
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Dans le texte grec ancien il n’est 
nullement question de laver des 
vêtements, mais de pratiquer les 
préceptes, les commandements et lois 
de Yahweh : 
« Heureux les uns faisant les 
préceptes de lui que il sera la autorité 
d’eux sur le bois de la vie et aux 
portes ils pourront entrer dans la 
ville »  
Voilà ce que dit le texte traduit 
littéralement du grec. 
 

Comment alors expliquer cette 
manière licencieuse de faire avec les 
écritures saintes ? Est-ce que Yahweh 
a dit : « Allez-y, modifiez, 
modernisez, changez à votre guise ce 
que j’ai inspiré par mon esprit saint à 
ceux qui ont écrit pour moi » ? Non ! 
Apocalypse 22 :18 - 19 – Louis Segond 1910  
18 Je le déclare à quiconque entend les paroles 
de la prophétie de ce livre : Si quelqu'un y ajoute 
quelque chose, Dieu le frappera des fléaux 
décrits dans ce livre ; 
19 et si quelqu'un retranche quelque chose des 
paroles du livre de cette prophétie, Dieu 
retranchera sa part de l'arbre de la vie et de la 
ville sainte, décrits dans ce livre. 
Révélation 22 :18-19 – Livre de Yahweh 
18 Je le déclare à quiconque entend les paroles 
de la prophétie de ce livre : Si quelqu’un y 
ajoute quelque chose, Yahweh le frappera des 
fléaux décrits dans ce livre ;  
19 et si quelqu’un retranche quelque chose des 
paroles du livre de cette prophétie, Yahweh 
retranchera sa part de l’arbre de la vie et de 
Yahweh Shammah, décrits dans ce livre. 
 

Yahweh a dit que celui qui altérera les 
mots écrits dans ce livre sera 
retranché et n’aura pas la vie éternelle 
dans la ville où Yahweh habite, 
Yahweh Shammah.  
Pourquoi quelqu’un choisit d’altérer 
les textes sacrés ? 
Par révolte, par désobéissance et par 
l’envie de séduire les autres dans la 
même révolte et dans la même 
désobéissance.  
Regardons ce que dit Yahshua le 
Messie en ce qui concerne les lois et 
commandements de son Père. 
Regardons les déclarations du 
Sauveur Yahshua.  
Yahshua en hébreu signifie : Yahweh 
sauvera - son peuple de ses péchés. 
Matthieu 5 :17-20 – Segond 1910 
17 Ne croyez pas que je sois venu pour abolir la 
loi ou les prophètes ; je suis venu non pour 
abolir, mais pour accomplir. 
18 Car, je vous le dis en vérité, tant que le ciel 
et la terre ne passeront point, il ne disparaîtra 
pas de la loi un seul iota ou un seul trait de lettre, 
jusqu'à ce que tout soit arrivé. 
19 Celui donc qui supprimera l'un de ces plus 
petits commandements, et qui enseignera aux 
hommes à faire de même, sera appelé le plus 
petit dans le royaume des cieux ; mais celui qui 
les observera, et qui enseignera à les observer, 
celui-là sera appelé grand dans le royaume des 
cieux. 
20 Car, je vous le dis, si votre justice ne surpasse 
celle des scribes et des pharisiens, vous 
n'entrerez point dans le royaume des cieux. 
Mattithyah   (Matthieu) 5 :17-20 –  Livre de 
Yahweh 
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17 Ne croyez pas que je sois venu pour démolir 
la loi ou les prophètes ; je suis venu non pour 
démolir, mais pour les établir. 
18 Car, je vous le dis en vérité, tant que le ciel 
et la terre ne passeront pas, il ne disparaîtra pas 
de la loi un seul iota ou un seul trait de lettre, 
jusqu'à ce que tout soit arrivé. 
19 Celui donc qui supprimera l'un de ces plus 
petits commandements, et qui enseignera aux 

hommes à faire de même, sera appelé le plus 
petit dans le royaume des cieux ; mais celui qui 
les observera, et qui enseignera à les observer, 
celui-là sera appelé grand dans le royaume des 
cieux. 
20 Car, je vous le dis, si votre justice ne surpasse 
celle des scribes et des pharisiens, vous 
n'entrerez pas dans le royaume des cieux. 

 
Mattithyah   ( Matthieu) 5 :17 –  Grec, anglais, français avec numéros de Strong 

 

 
Le dernier mot dans ce verset, 
remplir , pleroo en grec porte le 
numéro G4137 dans le dictionnaire 
grec de Strong : accomplir, être 
rempli, combler, proche, achever, 
parfaire, avoir, plus tard, s'acquitter ; 
Le sens de ce mot ne va pas dans la 
direction que ce sera fait une fois pour 
toutes. 
Puisque dans le verset suivant nous 
lisons : « Car, je vous le dis en vérité, 
tant que le ciel et la terre ne 
passeront pas, il ne disparaîtra pas 
de la loi un seul iota ou un seul trait 
de lettre, jusqu'à ce que tout soit 
arrivé ».  
Cela dit clairement que rien de la loi 
ne disparaît. 
Et, comme toujours, notre Sauveur ne 
laisse planer aucun doute : « Celui 
donc qui supprimera l'un de ces plus 
petits commandements, et qui 
enseignera aux hommes à faire de 
même, sera appelé le plus petit dans 
le royaume des cieux ; mais celui qui 
les observera, et qui enseignera à les 

observer, celui-là sera appelé grand 
dans le royaume des cieux. » 
Voyez-vous le parallèle ?  
Révélation 22 :18-19 – Livre de Yahweh 
18 Je le déclare à quiconque entend les paroles 
de la prophétie de ce livre : Si quelqu’un y 
ajoute quelque chose, Yahweh le frappera des 
fléaux décrits dans ce livre ;  
19 et si quelqu’un retranche quelque chose des 
paroles du livre de cette prophétie, Yahweh 
retranchera sa part de l’arbre de la vie et de 
Yahweh Shammah, décrits dans ce livre. 
 

Mais il est encore dit autre chose dans 
le contexte de ce passage ou Yahshua 
le Messie annonce clairement les 
choses : « Car, je vous le dis, si votre 
justice ne surpasse celle des scribes 
et des pharisiens, vous n'entrerez pas 
dans le royaume des cieux ». 
 

Quelle était la justice des scribes ? 
Beaucoup me diront qu’ils ont été des 
propres justes qui ont essayé d’entrer 
dans le royaume en appliquant 
minutieusement toute la loi. Mais, ce 
n’est pas vrai ! 
Regardez ce qu’a dit notre sauveur 
Yahshua le Messie à ce sujet : 
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Mattithyah (Matthieu) 23 :1-3 – Livre de 
Yahweh 
1 Alors Yahshua, parlant à la foule et à ses 
disciples, disait : 
2 Les scribes et les pharisiens sont assis dans la 
chaire de Moshé. 
3 Faites donc et observez tout ce qu'ils vous 
disent ; mais n'agissez pas selon leurs œuvres. 
Car ils disent, et ne font pas. 
Yahchanan (Jean) 7 : 19 – Livre de Yahweh 
19 Moshé ne vous a-t-il pas donné la loi ? Et nul 
de vous n'observe la loi. Pourquoi cherchez-
vous à me faire mourir ? 
 
Encore une fois nous trouvons écrit 
dans la Bible le contraire de ce qu’est 
communément entendu et enseigné. 
Les pharisiens, sadducéens, esséniens 
et scribes n’observaient PAS la loi : 
« Et nul de vous n'observe la loi. »  
Yahshua observait la loi ! Yahchanan 
l’immergeur (Jean Baptiste) 
observait la loi. Ils dénonçaient le 
péché ! C’est une loi de dénoncer le 
péché.  
C’est pour cela qu’ils ont été 
assassinés, comme presque tous les 
disciples et apôtres et beaucoup de 
ceux qui les ont suivis. Il y a un livre 
électronique qui s’intitule « La foi 
des apôtres » et qui parle en 
profondeur de l’histoire des appelés 
qui ont vécu après le Sauveur. 
Demandez moi le, je vous l’enverrais 
gratuitement. 
Mattithyah (Matthieu) 14 :4 –  
3 Car Hérode, qui avait fait arrêter Yahchanan, 
l'avait lié et mis en prison, à cause d'Hérodias, 
la femme de son frère Philippe, 
4 parce que Yahchanan lui disait : Il ne t'est pas 
permis de l'avoir pour femme. 
 
Alors, pourquoi les Pharisiens et les 
scribes avaient une forme de justice 
qui était dénoncée par Yahshua le 
Messie ? Il leur disait : « Pourquoi 
cherchez-vous à me faire mourir ? »  

Il savait que c’est à cause de la loi du 
Père Yahweh qu’ils voulaient le faire 
mourir. Ils violaient cette loi, tous les 
jours, allègrement, et Yahshua 
dénonçait ce fait !  
Les pharisiens, sadducéens, esséniens 
et scribes étaient en place depuis 
longtemps  
Mattithyah (Matthieu) 11 :12 – Livre de 
Yahweh 
12 Depuis le temps de Yahchanan l’immergeur 
jusqu'à présent, le royaume des cieux a avancé 
par la force, et ce sont les puissants qui s'en 
emparent. 
Matthieu 11 :12 – Segond 1910 
12 Depuis le temps de Jean Baptiste jusqu'à 
présent, le royaume des cieux est forcé, et ce 
sont les violents qui s'en emparent. 
 

Nous savons que le royaume des 
cieux est synonyme pour le temple 
(La maison de Yahweh) à Yerusalem. 
Nous comprenons donc que des 
violents hommes étaient en train de 
s’emparer de cette maison. Cela 
durait depuis Yahchanan 
l’immergeur comme le disait 
Yahshua. 
Ces hommes étaient des violeurs de la 
loi de Yahweh, et ils étaient ceux dont 
le prophète Yeremyah (Jérémie) avait 
parlé : 
Yeremyah (Jérémie) 8 : 8 – 
8 Comment pouvez-vous dire : Nous sommes 
sages, et la loi de Yahweh est avec nous? Voici, 
c’est en vain que c’est mise à l’œuvre la plume 
mensongère des scribes. 
Yeremyah (Jérémie) 11 : 21— 
21 Ainsi c’est ce que Yahweh dit concernant les 
gens d'Anathoth, qui cherchent ta vie disant : Ne 
prophétise pas au nom de Yahweh, ou tu 
mourras de notre main !  
Yeremyah (Jérémie) 23 : 11  – 
11 Car les deux, prophète et prêtre sont des 
profanes ; et dans Ma propre maison, j’ai trouvé 
leur méchanceté, dit Yahweh. 
Yeremyah (Jérémie) 23 : 14  – 
14 mais dans les prophètes de Yerusalem j’ai vu 
des choses horribles : ils commettent adultère;  
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ils marchent dans le mensonge, ils se détournent 
de Yahweh et suivent des dieux (élohïm) ! Ils 
fortifient les mains des méchants pour qu’aucun 
d’eux ne revienne de sa méchanceté. Ils sont 
tous pour moi comme Sodome, et les habitants 
comme Gomorrhe. 
Yeremyah (Jérémie) 23 : 26-27  – 
26 Jusques à quand serait ce dans les cœurs des 
prophètes qui prophétisent des mensonges? Oui 
ils sont des prophètes de la séduction et de la 
tromperie de leurs propres entendements. 
27 Qui divisent, planifient et réfléchissent de 
faire oublier Mon nom à mon peuple par leurs 
rêves qu’ils racontent à leurs proches et à tout le 
monde, juste comme leurs pères qui ont oublié 
mon nom pour Baal – Seigneur. 
 
Ils ont fait oublier Son nom à Son 
peuple ! 
  
Il y en a qui contestent aujourd’hui 
même le nom Yahweh ! Pour preuve, 
ils ont supprimé le nom du créateur 
des écritures saintes ! Ce nom est 
mentionné dans les écrits en hébreu 
plus de 6800 fois.  
Regardez :  
Directive du Vatican : « Yahweh » 
est un nom impropre pour 
l’utilisation liturgique. 
13 Août 2008 (C W News.com). 
Le Vatican décrète que le nom de 
Dieu, communément prononcé 
« Yahweh », ne doit pas être 
prononcé dans la liturgie Catholique. 
Cette directive du Vatican ne requiert 
pas de changement dans le langage 
de la liturgie, puisque le Nom de Dieu 
n’est pas prononcé dans les Missels 
Romains autorisés.  
Quoi qu’il en soit, quelques cantiques 
pourront s’avérer inappropriés pour 
l’usage liturgique.  
La congrégation pour le culte divin, 
remémore avec cette directive aux 
évêques, que dans la tradition 

hébraïque, qui était adoptée par les 
premiers Chrétiens, on évitait 
soigneusement de prononcer le Nom 
de Dieu. 
La directive du Vatican explique que 
«  en tant qu’expression de l’infinie 
grandeur et majesté de Dieu, son nom 
était considéré comme 
imprononçable.  
A la place du Nom de Dieu, des 
hébreux pieux utilisaient le 
tétragramme YHWH, ou substituaient 
le nom par « Adonaï » ou le 
« Seigneur ». Le Vatican fait 
remarquer que les premiers 
Chrétiens continuaient cette 
pratique. 
La congrégation pour le culte divin 
observe que l’invocation du 
« Seigneur » dans les textes de 
l’écriture suit cette pratique. Ainsi 
quand Saint Paul prie que « toute 
langue confesse que Jésus Christ est 
le Seigneur », la lettre du Vatican dit 
que cette constatation « correspond 
parfaitement à la  proclamation de la 
divinité de Christ. » 
La Bible reflète la tradition 
hébraïque, et le nom de Dieu n’est 
pas prononcé dans les traductions 
Catholiques Romaines autorisées. 
L’instruction du Vatican dit que le 
langage liturgique doit adhérer aux 
écritures, afin que le nom de Dieu soit 
conservé et transmis d’une manière 
intégrale et pieuse. 
L’instruction du Vatican prend note 
que de par le passé récent la pratique 
de la prononciation du nom de 
Yahweh s’était accrue, mais devrait 
dorénavant être évitée. 
Cette directive doit se répercuter 
dans le choix des hymnes et 
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cantiques, pour ne plus reproduire 
les effets de certains cantiques 
contemporains, qui violent cette 
manière respectueuse de ne pas 
prononcer le Nom de Dieu dans la 
liturgie. 
Cette directive vise aussi la 
préparation des croyants afin de 
veiller que dans leurs prières la 
directive soit appliquée. 
La lettre de la congrégation pour le 
culte divin, datée du 29 Juin 2008, 
était signée par Cardinal Francis 
Arinze (bio news) et par l’archevêque 
Malcom Ranjith, les préfets et 
secrétaire respectifs de cette 
congrégation. 
Dans une lettre du 8 Août 2008 aux 
évêques de la hiérarchie des Etats-
Unis, relayant la directive du 
Vatican, l’évêque Arthur Serratelli, 
qui est le prélat du  comité liturgique 
U.S., exprimait la bienvenue de cette 
directive. Il disait dans sa lettre que 
cela aiderait d’améliorer la justesse 
de notre langage et la révérence juste 
pour le nom de Dieu. 
                             Catholicweb.com 
 
Le prophète Yeremyah (Jérémie) 
avait été inspiré d’écrire par Yahweh. 
Cette prophétie s’est réalisée depuis 
longtemps et se réalise toujours. 
 

 
Dans beaucoup de discussions il y a 
des personnes croyantes qui 
s’opposent à la loi de Yahweh en 
citant des versets ou des passages de 
la Bible. Il n’y a que hier, le 13 Mai 
2016 vers 12 h 30 qu’un jeune 

homme me disait : Nous pouvons tout 
manger, en me citant Marc 7 :18-19. 
Comment ce jeune homme est-il venu 
à la conclusion et à croire que 
Yahshua le Messie avec ces deux 
versets annulait la loi du Père 
Yahweh ? 
Marc 7 : 18 – 19 –  
18 Ne comprenez-vous pas que rien de ce qui 
du dehors entre dans l'homme ne peut le 
souiller?  
19 Car cela n'entre pas dans son cœur, mais dans 
son ventre, puis s'en va dans les lieux secrets, 
qui purifient tous les aliments.  
 
Yahshua est-il en train de dire vous 
pouvez manger tous les aliments ? Où 
de quoi et dans quel contexte parle-t-
il ? Le contexte du chapitre Marc 7 
est les traditions et pas les aliments 
permis ou interdits.  
Yahchanan Marc (Marc) 7 : 1 - 23 – Livre de 
Yahweh  
1 Les pharisiens et quelques scribes, venus de 
Yerusalem, s'assemblaient auprès de Yahshua. 
2 Ils voyaient quelques-uns de ses disciples 
prendre leurs repas avec des mains impures, 
c'est-à-dire, non lavées. 
3 Or, les pharisiens et tous les Yahdaïm ne 
mangent pas sans s'être lavé soigneusement les 
mains, conformément à la tradition des anciens;  
4 et, quand ils reviennent de la place publique, 
ils ne mangent qu'après s'être purifiés. Ils ont 
encore beaucoup d'autres observances  
traditionnelles, comme le lavage des coupes, 
des cruches et des vases d'airain. 
5 Et les pharisiens et les scribes lui 
demandaient: Pourquoi tes disciples ne suivent-
ils pas la tradition des anciens, mais prennent-
ils leurs repas avec des mains pas lavées ? 
6 Yahshua leur répondait: Hypocrites, Isayah a 
bien prophétisé sur vous, ainsi qu'il est écrit : Ce 
peuple m'honore des lèvres, mais son cœur est 
éloigné de moi. 
7 C'est en vain qu'ils m'honorent, en donnant 
des préceptes qui sont des  commandements 
d'hommes. 
8 Vous abandonnez le commandement de 
Yahweh, et vous observez la tradition des 
hommes. 
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9 Il leur disait encore : Vous anéantissez fort 
bien le commandement de Yahweh, pour garder 
votre tradition. 
10 Parce que Moshé disait : Honore ton père et 
ta mère ; et : Celui qui maudira son père ou sa 
mère sera puni de mort. 
11 Mais vous, vous dites : Si un homme disait à 
son père ou à sa mère : Ce dont j'aurais pu 
t'assister est corban, c'est-à-dire, une offrande à 
Yahweh, 
12 vous ne le laissez plus rien faire pour son 
père ou pour sa mère, 
13 annulant ainsi la parole de Yahweh par votre 
tradition, que vous avez établie. Et vous faites 
beaucoup d'autres choses semblables. 
14 Ensuite, ayant de nouveau appelé la foule à 
lui, il lui disait : Écoutez-moi tous, et 
comprenez. 
15 Il n'est hors de l'homme rien qui, entre en lui, 
puisse le souiller ; mais ce qui sort de l'homme, 
c'est ce qui le souille. 
16 Si quelqu'un a des oreilles pour entendre, 
qu'il entende. 
17 Lorsqu'il était entré dans la maison, loin de 
la foule, ses disciples l'interrogeaient sur cette 
parabole. 
18 Il leur disait : Vous aussi, êtes-vous donc 
sans intelligence ? Ne comprenez-vous pas que 
rien de ce qui du dehors entre dans l'homme ne 
pouvait le souiller ? 
19 Parce que cela n'entre pas dans son cœur, 
mais dans son ventre, puis s'en va dans les lieux 
secrets, qui purifient tous les aliments. 
20 Il disait encore : Ce qui sort de l'homme, c'est 
ce qui souille l'homme. 
21 Parce que c'est du dedans, c'est du cœur 
(entendement) des hommes, que sortent les 
mauvaises pensées, les adultères, les 
fornications, les meurtres, 
22 les vols, les envies, les méchancetés, la 
fraude, la lasciveté, le regard mauvais, la 
calomnie, l'orgueil, la folie. 
23 Toutes ces choses mauvaises sortent du 
dedans, et souillent l'homme. 
 
Le verset 8 donne clairement la 
lumière sur ce que Yahshua pensait 
quand il parlait à ce moment-là : « 8 
Vous abandonnez le commandement 
de Yahweh, et vous observez la 
tradition des hommes. » 

Yahshua dénonçait leurs péchés et il 
leur reprochait de transgresser les 
commandements de Yahweh. Il leur 
disait qu’ils étaient en train de 
remplacer la loi de Yahweh par des 
traditions d’hommes. Le fait de ne 
pas s’être lavé les mains avant de 
manger un plat de légumes ne souille 
pas l’homme. Le fait de se laver les 
mains trois fois avant de consommer 
un animal impur ne préserve pas 
l’homme de la souillure ! 
Lisez le livret Lumière à mes pieds 
numéro 5, qui parle aussi des viandes 
sacrifiées aux idoles.  
Yahshua n’a pas dit que nous 
pouvons manger de la nourriture 
impure ! 
Alors comment choisir ? 
Comment savoir ? 
Par qui se laisser enseigner ? 
Qui croire ? 
Yahchanan (Jean) 12 :9, 26, 34-35, 40, 44, 46, 
48-50 –  
9 Une grande multitude de Yahdaïm 
apprenaient que Yahshua était à Béthanie ; et ils 
y venaient, non pas seulement à cause de lui, 
mais aussi pour voir Lazarus, qu'il avait 
ressuscité des morts. 
26 Si quelqu'un me sert, qu'il me suive ; et là où 
je suis, là aussi sera mon serviteur. Si quelqu'un 
me sert, le Père l'honorera. 
34 La foule lui répondait : Nous avons appris 
par la loi que le Messie demeure éternellement;   
comment donc dis-tu : Il faut que le Fils de 
l'homme soit élevé ? Qui est ce Fils de l'homme?   
35 Yahshua leur disait : La lumière est encore 
pour un peu de temps au milieu de vous. 
Marchez, pendant que vous avez la lumière, 
pour que les ténèbres ne vous surprennent pas : 
celui qui marche dans les ténèbres ne sait pas où 
il va. 
40 Il a aveuglé leurs yeux ; et il a endurci leur 
cœur, de peur qu'ils ne voient des yeux, qu'ils ne 
comprennent du cœur, qu'ils ne se 
convertissent, et que je ne les guérisse. 
42 Cependant, même parmi les chefs, plusieurs 
croyaient en lui ; mais, à cause des pharisiens, 
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ils n'en faisaient pas l'aveu, dans la crainte d'être 
exclus de la synagogue. 
44 Alors, Yahshua s'était écrié : Celui qui croit 
en moi croit, non pas en moi, mais en celui qui 
m'a envoyé ; 
46 Je suis venu comme une lumière dans le 
monde, pour que quiconque croit en moi ne 
demeure pas dans les ténèbres. 
48 Celui qui me rejette et qui ne reçoit pas mes 
paroles a son juge ; la parole que j'ai annoncée, 
c'est elle qui le jugera au dernier jour. 
49 Parce que je n'ai pas parlé de moi-même ; 
mais le Père, qui m'a envoyé, m'a prescrit lui-
même ce que je dois dire et annoncer. 
50 Et je sais que son précepte est la vie éternelle. 
C'est pourquoi les choses que je dis, je les dis 
comme le Père me les a dites. 
 
Yahshua n’a jamais rien dit de lui-
même. Yahshua n’a rien prêché de 
lui-même. Il n’y a rien de nouveau 
qui soit venu de Yahshua : « 49 Parce 
que je n'ai pas parlé de moi-même ; 
mais le Père, qui m'a envoyé, m'a 
prescrit lui-même ce que je dois dire 
et annoncer. » 
Il n’y a pas de doctrine émanant de 
Yahshua le Messie ! Yahshua dit que 
ce sont les mitsvot, les 
commandements, préceptes, lois, qui 
sont la vie éternelle. Et Yahshua a dit 
les choses comme le Père les a dites. 
Il n’a en rien varié de ce qu’avaient 
dit les prophètes ! 
Luc 24 :25 –  
25 Alors Yahshua leur disait : O hommes sans 
intelligence, et dont le cœur est lent à croire tout 
ce qu'ont dit les prophètes ! 

Tout ce qu’ont dit les prophètes ! 
 
Yahyl (Joël)  2 : 31 – 32 — 
31 Le soleil se changera en ténèbres, et la lune 
en sang, avant l’arrivée du jour de Yahweh, de 
ce jour grand et terrible. 
32 Alors quiconque invoquera le Nom de 
Yahweh sera sauvé ; il y aura la délivrance sur 
le mont Zion à Yerusalem, comme a dit 

Yahweh, parmi les réchappés que Yahweh 
appelle. 
 
Le nom de Yahweh n’est pas Eternel, 
ni Dieu,  ni Père, ni Seigneur. 
Seulement Yahweh ! 
Hosheyah (Osée)  4 :1-6-  
1 Ecoutez la parole de Yahweh, fils d’Israyl, car 
Yahweh a un procès avec les habitants du pays, 
parce qu’il n’y a ni vérité, ni bonté, ni 
connaissance de Yahweh dans le pays.  
2 On se parjure, on tue, on vole, on commet 
adultère ! Ils font effraction, et le sang versé 
touche le sang versé.  
3 C’est pourquoi le pays sera dans le deuil et 
tous ses habitants dans la langueur, avec les 
bêtes des champs et les oiseaux des cieux ; et 
même les poissons de la mer disparaîtront.  
4 Mais que nul ne conteste et que nul ne 
réclame!  Car ton peuple est comme celui qui  
aurait procès avec le sacrificateur.  
5 Tu trébucheras de jour, le prophète aussi 
trébuchera avec toi de nuit ; et je ferai périr ta 
mère.  
6 Mon peuple périt, faute de connaissance. 
Puisque tu as rejeté la connaissance, je te 
rejetterai de mon sacerdoce. Tu as oublié la loi 
de Yahweh; moi aussi, j’oublierai tes enfants.  
 
Il n’y a en nos jours que ceux de la 
maison de Yahweh qui obéissent aux 
lois, commandements et préceptes 
(mitsvot). Il n’y a que ceux de la 
maison de Yahweh qui appellent par 
Son nom en levant leurs mains vers 
lui. 
La vérité n’est pas chez ceux qui 
n’aiment pas Son nom. La vérité n’est 
pas non plus chez ceux qui 
transgressent Ses lois.  
Puisse Yahweh bénir votre 
entendement 
F.R. nommé Shalomon de la maison 
de Yahweh 
Contact:  
info@la-maison-de-yahweh.com 

 
 


